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Je prends plaisir à vous souhaiter la plus cordiale bienvenue à la réunion spéciale sur la «Consolidation du Régime établi dans le Traité de Tlatelolco et sur l’interdiction complète des essais nucléaires dans le monde».  

Cette réunion se tient en vertu de la résolution AG/RES. 2245 (XXXVI-O/06) «Appui interaméricain au Traité sur l’interdiction complète des essais nucléaires» et AG/RES. 2245 (XXXVI-O/06) «Consolidation du régime établi dans le Traité sur l’interdiction des armes nucléaires en Amérique  latine et dans les Caraïbes (Traité de Tlatelolco)». Ces résolutions recommandent au Conseil permanent de tenir, dans le cadre de la Commission spéciale sur la sécurité, une réunion sur la consolidation du régime établi dans le Traité de Tlatelolco et sur l’interdiction complète des essais nucléaires dans le monde, avec l’appui de l’Organisme pour l’interdiction des armes nucléaires en Amérique latine et dans les Caraïbes (OPANAL), de la Commission préparatoire de l’Organisation du Traité sur l’interdiction et la participation des Nations Unies, ainsi que d’autres institutions internationales compétentes en la matière.  

C’est un honneur et un privilège pour la Commission sur la sécurité continentale de pouvoir compter avec la présence dans la salle de l’Ambassadeur Edmundo Vargas Carreño, distingué juriste international et Secrétaire général de l’OPANAL, de l’Ambassadeur Tibor Tóth, ex-Sous-Secrétaire  d’État de la Hongrie en charge des questions internationales et actuel Secrétaire exécutif de la Commission préparatoire de l’Organisation du Traité sur l’interdiction complète des essais nucléaires (OTPCE); de l’Ambassadrice Ana Teresa Dengo, Représentante permanente du Costa Rica à Vienne et Présidente de la Commission préparatoire de l’OTPCE; de Monsieur Randy Rydell, Principal fonctionnaire des questions politiques du Département du désarmement de l’ONU, ainsi que des représentants d’organisations de la société civile et de l’Agence brésilienne –argentine de comptabilité et de contrôle du matériel nucléaire.  

Je vous adresse à tous mes remerciements pour votre présence à ce forum.  

Comme l’a réitéré l’Ambassadeur Vargas Carreño dans divers forums, le Traité de Tlatelolco a eu une portée visionnaire en extirpant de la région le danger d’une éventuelle course aux armements avec la pire des armes:  Les armes nucléaires. Cela a été un exemple à suivre au long du processus global de non-prolifération dans d’autres régions, comme par exemple dans le Pacifique Sud, dans les pays de l’Association du Sud-est asiatique et l’année dernière, en Asie centrale.  

Mais ce n’est pas tout.  Le Traité de Tlatelolco est aussi un motif d’orgueil pour les Américains, d’une part, parce qu’il offre un exemple clair du rôle important que constituent les efforts régionaux dans la lutte contre cette menace globale et d’autre part, parce qu’il représente en outre l’aspiration américaine la plus authentique de lutter unis pour accélérer l’avènement du jour où toutes les régions du monde seront enfin débarrassées des armes nucléaires.  

La route a été ardue et difficile. Cependant, durant ces dernières années, avec le prolongement du Traité de non-prolifération d’armes nucléaires et la négociation du Traité sur l’interdiction complète des essais nucléaires, une grande attention a été prêtée à l’échelle internationale aux processus de non-prolifération et de désarmement.  L’universalisation a été et continue d’être l’un des buts essentiels de ces efforts qui requièrent encore plus d’engagements et de persévérance.

Engagement et persévérance similaires à ceux qu’ont démontré les populations des Amériques et de la Caraïbe avec le Traité de Tlatelolco, manifestation de notre épique noblesse, puisque ce Traité a mis en route un processus d’une extraordinaire importance pour la difficile, mais combien fascinante tâche d’édification de la paix dans le monde.  Ce n’est pas en vain que le Président de la République et Lauréat du Prix Nobel de la Paix, M. Oscar Arias Sánchez, nous disait que «la paix chemine de longs parcours, mais à petits pas».  

À l’occasion du vingt-cinquième anniversaire de la remise du Prix Nobel de la Paix à l’Ambassadeur mexicain Alfondo García Robles, et du quarantième anniversaire du Traité, j’aimerais rappeler ses paroles en affirmant que «les régions débarrassées d’armes nucléaires ne sont pas une fin en soi, mais une étape vers un monde où on pourra parvenir au désarmement général et complet » 

Le Traité de Tlatelolco représente la contribution latino-américaine à la compréhension pacifique entre les nations, sur la base de la sécurité internationale et il s’évertue à projeter  un ordre civilisé et humaniste qui interdit le recours à la force dans notre région.  

Nous sommes convaincus que, comme l’histoire s’est chargée de le démontrer, la sécurité des États ne dépend pas de la dissuasion nucléaire, mais essentiellement du renforcement des institutions multilatérales et de défense des instruments régionaux et bilatéraux qui garantissent la stabilité à laquelle nous aspirons tous.  

Merci beaucoup.
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